
Žaloba podaná dne 30. března 2009 — B Antonio Basile 
1952 a I Marchi Italiani v. OHIM — Osra (B Antonio Basile 

1952) 

(Věc T-134/09) 

(2009/C 141/100) 

Jazyk, ve kterém byla podána žaloba: italština 

Účastníci řízení 

Žalobci: B Antonio Basile 1952 (Giugliano, Itálie), I Marchi 
Italiani Srl (Neapol, Itálie) (zástupce: G. Militerni, advokát) 

Žalovaný: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné 
známky a vzory) 

Další účastník řízení před odvolacím senátem: Osra SA (Rovereta, 
Itálie) 

Návrhová žádání žalobců 

— zrušit rozhodnutí druhého odvolacího senátu ze dne 9. 
ledna 2009 ve věci R 1436/2007-2, Antonio Basile, jedna­
jící jako podnikatel pod názvem „B Antonio Basile 1952“ 
proti Osra SA, které bylo žalobcům oznámeno dne 30. 
ledna 2009 a které v důsledku odvolání Osra SA potvrdilo 
rozhodnutí zrušovacího oddělení a rovněž zrušení a prohlá­ 
šení neplatnosti ochranné známky „B Antonio Basile 1952“; 

— rozhodnout, že zápis ochranné známky „B Antonio Basile 
1952“ je platný a účinný ode dne podání přihlášky nebo 
zápisu uvedené ochranné známky; 

— uložit OHIM náhradu nákladů řízení. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

Zapsaná ochranná známka Společenství, jež je předmětem návrhu na 
prohlášení neplatnosti: obrazová ochranná známka obsahující 
spojení „B Antonio Basile 1952“ (přihláška ochranné známky 
Společenství č. 1 462 555) pro výrobky zařazené do tříd 14, 18 
a 25 

Majitel ochranné známky Společenství: žalobci 

Účastník řízení navrhující prohlášení neplatnosti ochranné známky 
Společenství: Osra S.p.A. 

Ochranná známka účastníka řízení navrhujícího prohlášení neplatnosti: 
obrazová ochranná známka „BASILE“ (italská ochranná známka 
č. 287 030, mezinárodní ochranná známka č. R 413 396 B) 
pro výrobky zařazené do třídy 25 

Rozhodnutí zrušovacího oddělení: prohlášení částečné neplatnosti 
sporné ochranné známky ve vztahu k výrobkům zařazeným 
do třídy 25 

Rozhodnutí odvolacího senátu: zamítnutí odvolání 

Dovolávané žalobní důvody: žalobní důvody dovolávané v této 
věci jsou stejné jako ty, které byly uplatněny ve věci T-133/09 

Žaloba podaná dne 7. dubna 2009 — Nexans France a 
Nexans v. Komise 

(Věc T-135/09) 

(2009/C 141/101) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Žalobkyně: Nexans France SAS a Nexans SA (Paříž, Francie) 
(zástupci: M. Powell, Solicitor, a J.-P. Tran Thiet, advokát) 

Žalovaná: Komise Evropských společenství 

Návrhové žádání žalobkyň 

— zrušit rozhodnutí Komise ze dne 9. ledna 2009 — věc 
COMP/39610 — Surge; 

— prohlásit za neplatné rozhodnutí Komise o zajištění čtyř 
disků DVD-ROM a kopie celého pevného disku laptopu 
zaměstnance společnosti Nexans France za účelem pozděj­ 
šího přezkumu v jejích prostorách; 

— zrušit rozhodnutí Komise o vyslechnutí zaměstnance společ­
nosti Nexans France dne 30. ledna 2009; 

— nařídit Komisi, aby společnosti Nexans France vrátila 
všechny dokumenty nebo důkazní prostředky, které 
obdržela v souladu se zrušenými rozhodnutími, které bez 
omezení zahrnují: (a) dokumenty, které nesouvisejí s 
výrobky řádně spadajícími do rozsahu neohlášené prohlídky; 
(b) dokumenty týkající se projektů ohledně elektrických 
kabelů nacházejících se mimo Evropský hospodářský 
prostor; (c) protiprávně zajištěné dokumenty z pevného 
disku a disků DVD-ROM a (d) vyjádření učiněná během 
výslechů nebo založená na výsleších zaměstnance společ­
nosti Nexans France; 

— nařídit Komisi, aby se zdržela použití jakýchkoli dokumentů 
nebo důkazních prostředků, které obdržela v souladu se 
zrušenými rozhodnutími, pro účely řízení ve věci porušení 
pravidel hospodářské soutěže Společenství; 

— nařídit Komisi, aby se zdržela předávání takových doku­
mentů nebo důkazních prostředků (nebo jejich odvozenin 
nebo na nich založených informací) orgánům příslušným v 
oblasti hospodářské soutěže jiných států; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení; 

— přijmout jakákoli další opatření, která bude Soudní dvůr 
považovat za vhodná. 

Žalobní důvody a hlavní argumenty 

V projednávané věci se žalobkyně domáhají zrušení rozhodnutí 
Komise K(2009) 92/1 ze dne 9. ledna 2009, kterým nařizuje 
společnosti Nexans SA a všem společnostem, které jsou prvně 
uvedenou společností přímo či nepřímo ovládány, včetně 
společnosti Nexans France SAS, aby se podřídily kontrole v 
souladu s čl. 20 odst. 4 nařízení č. 1/2003 ( 1 ) (věc 
COMP/39610 — Surge), jakož i způsobu, jakým bylo toto 
rozhodnutí provedeno.
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